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AnHoTanus. CI0)KHOCTh CEMaHTHYECKON CTPYKTYPBI [IIaroJIbHBIX (PPa3e0IOri3MOB, BbIICIICHHSI
IPaMMaTHYECKOTO 3HAUYCHUS, ONPE/ICIICHNS CTETIEH! BIMSHUS KOHTEKCTAa HAa aKTyaJln3aluio pe-
AJIBHOTO 3HAYCHUS OT/ACIBHBIX MOP(PEM B CTPYKTYPE OIOPHOTO, IIar0JIbHOI0 KOMITIOHEHTa (pase-
OJIOTHYECKUX €IMHMI] O3BOISACT CYUTATh UCCIEAOBAHNE WX YACTHBIX BHIOBBIX 3HAYCHHUH aKTy-
aJBHBIM U AUCKYCCHOHHBIM. Llenb nccneqoBaHust — BEISIBUTH U IPOAHAIN3UPOBATh YaCTHBIC BHU-
JIOBBIC 3HAYEHUS IIArOJIBHBIX (PPa3eosIOrM3MOB COBPEMEHHOI0 0elopyccKoro s3bika. OObeKToM
HCCJIEIOBAHUsI CTAJIM OJIHO3HAYHbIE INIAroyibHbIe ()Pa3eooru3Mbl COBPEMEHHOI'O OEJIOPYCCKOro
SI3bIKA, COOTHOCSIIIIUECS C PA3HBIMU MOJIEJISIMH ITPOCTOT'O UITH CIOKHOTO CJIOBOCOYETAHMUS, OIOP-
HBIH KOMITOHEHT KOTOPBIX 3aCTHUI B ()OPME TOJIBKO COBEPIIEHHOT'O MIJIM TOJIBKO HECOBEPIICHHOTO
Buza. [Ipeamerom mcciieoBaHus SBISIOTCS YaCTHBIC BUJIOBbIC 3HAUSHHS YKa3aHHBIX (pa3eolio-
ru3MoB. OCHOBHOM METOJI, MCIIOIb30BABIINICS B MCCICAOBAHUH, OMUCATENBHBIH, TPUMEHSIINCH
TaK)X€ METO]] CIOBApHBIX JCUHHUIIMHA, METOJ KOMIOHEHTHOTO M KOHTEKCTYaJIbHOTO aHaJIn3a.
B pesynsrare nccnemoBaHus yOanoch YCTAaHOBHUTH, YTO CPEOU YACTHBIX I'PAaMMAaTHYECKHX 3Ha-
YEHNH TJaTONBHBIX ()Pa3eoIOTU3MOB, CTEP)KHEBOW KOMIIOHEHT KOTOPBIX MMeEET (hopMy TOJIBKO
COBEPIICHHOI0 BH/IA, PE00IaialoT KOHKPETHO-(aKTHIECKOe U MOTEHIMAJIBHOE 3HAYCHUS JICH-
cTBUsl. KOHTEKCTHOE OKpYI)KeHHe IIaroyibHoro (Qpaseosoru3ma (MOJANbHbIC INIArONbI, KPaTKUe
MIPHUJIATaTENIbHBIE C MOAATBHBIM 3HAYCHNUEM, TPEAUKATHBEI MOJHCHO, HYHCHO, HEBOZMOICHO), A TAK-
ke (pH OTCYTCTBUH (POPMAbHBIX ITOKa3aTelel) BO3MOKHOCTH 3aMEHBI YyHOTPeOICHHOH GOopMBI
[JIAroJILHOTO (hpa3eoioru3ma rnpeIuKaTiBOM B COYETaHUU C ero HHPHUHUTUBHON GopMoii cBHIe-
TEIBCTBYIOT O MPE0OIalaHNuy MMOTCHIINATBHOTO 3HAUYEHHS TI0 CPAaBHEHMIO C KOHKPETHO-(aKTH-
YecKUM. | 1arosibHeIMH (hpa3eosorn3MamMu, OMOPHBIH KOMIOHEHT KOTOPBIX HMEET ()OPMY TOJIBKO
HECOBEPLICHHOI'0 BH/IA, B OOJIBIIMHCTBE CIIy4YaeB AaeTCsl KaueCTBEHHAs! XapaKTepPUCTUKA CYObeK-
Ta. DOTUM MOXXHO OOBSICHUTBH NMPEUMYILIECTBO (HPAa3COTOTU3MOB C MOTEHIIHAIBHO-Ka4eCTBCHHBIM
U MTOCTOSTHHO-HENPEPHIBHBIM 3HAYEHUSIMU JieiicTBUs. [lomydeHHbIe pe3ynbTaThl MOTYT OBITH HC-
I10JIb30BAHbI B TEOPUH U IIPAKTHKE (PPA3COJIOTUH CIIABIHCKUX SI3BIKOB.

KunioueBble ¢jioBa: KaTeropuaibHOE 3HAUCHUE ICHCTBUS, KaTETOpHUs BUA, COBEPILICHHBIN BU/I, HE-
COBEPLIEHHbIN BUJ, YACTHBIE BUI0BbIE 3HAYEHUSI
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Abstract. The complexity of the semantic structure of verbal phraseological units, the
allocation of grammatical meaning, determining the degree of influence of context on the
actualization of the real meaning of individual morphemes in the structure of the basic, verbal
component of phraseological units allows consider the study of their particular specific
meanings relevant and debatable. The purpose of this study is to identify and analyze the
specific specific meanings of verbal phraseological units of the modern Belarusian language.
The object of the study is the unambiguous verbal phraseological units of the modern
Belarusian language, correlating with different models of simple or complex phrases, the
supporting component of which is frozen in the form of only a perfect or only an imperfect
form. The subject of the study is the specific meanings of these phraseological units. The
main method used in the study was descriptive, the method of dictionary definitions, the
method of component and contextual analysis was also used. As a result of the study, it was
possible to establish that among the particular grammatical meanings of verbal phraseological
units, the core component of which has the form of only a perfect form, the specific actual
and potential meanings (possibility or impossibility) of action prevail. The contextual
environment of the verbal phraseology (modal verbs, predicative adjectives with modal
meaning, predicatives are possible, necessary, impossible), as well as (in the absence
of formal indicators) the possibility of replacing the used form of the verbal phraseology with
a predicative in combination with its infinitive form indicate the predominance of potential
meaning in comparison with the concrete actual one. Verbal phraseological units, the
supporting component of which has only an imperfect form, in most cases give a qualitative
characteristic of the subject. This may explain the advantage of phraseological units with
potentially qualitative and permanently continuous meanings of action. The results obtained
can be used in the theory and practice of phraseology of Slavic languages.

Keywords: the categorical meaning of action, grammatical aspectuality, perfective aspect,
imperfective aspect, particular species values
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BBepgeHne

OnHa U3 OCHOBHBIX 3a7jad (pa3eoyioruu, Kak U JIMHTBUCTUKHU B LIEJIOM, —
pa3paboTka CBOEH TeopHuH, KOTopasi OyJeT COOTBETCTBOBATh €€ OCHOBHBIM Hayu-
HBIM TPHHIIMIIAM, a JJIS 3TOTO JIMHTBHUCTHI THIATEIBHO HM3YYarOT U OMHUCHIBAIOT
Bech (ppazeosorudyeckuil Marepran. Kak u3BecTHo, U3yueHHUIO U ONMCAHUIO BCET-
Jla TpeAlecTByeT kiaccudukanusa. B 06emopycckoM s3bIKOZHAHMM CYIIECTBYIOT
pa3Ho0Opa3Hbie KiacCupuKaIuu Ppa3eosorndeckoro coctTaBa, Hauboaee u3BeCT-
HbIE€ U3 KOTOPBIX ITHUMOJIOrMYEcKas, CEMaHTHYEeCKasl, CEMaHTUKO-TpaMMaTHye-
CKasi, CTUJIUCTHYECKAs, CTPYKTypHas, uaeorpaduueckas: .M. SdukoBckuit [1],
A.C. Akcamuros [2], U.41. Jleremes [3], H.A. JlannnoBu4 [4—5], O.A. Jlemutckas [6]
u ap. «CemanTuueckasi KjaccupUKalus-Ba)KHENIas BO (Ppa3eoyoruu, TaKk Kak
Ha €€ OCHOBE CUCTEeMaTH3UPYeTCs Bech (ppazeonornuyeckuii marepual, oObeauHs-
10TCS BO (Dpa3eoJorn4ecKuil COCTaB A3bIKOBbIE €IMHUIIBI C LIEJIOCTHBIM 3HAUEHUEM
U OCTaBJISIIOTCS 3a IpeaesaMu (pas3eojoruu yCTOWUYMBBIE CIOBOCOYETAHUS, JIU-
MIEHHBIC CeMaHTHYeCKOH 1eoctaocTn [7. C. 51].

KonnuecTtBo MakKpOKOMIIOHEHTOB CTPYKTYpPbI (hpa3eosornueckoro 3HaueHus
JIMHTBUCTAMU TaKXe OINpPEAENseTCs MO-pa3HOMY, TEM HE MeHee, OOJIbIIMHCTBOM
(bpazeosoroB B CTPyKType (hpa3eoiornueckoro 3HAUCHUS BBIACTSIOTCS JIEHOTA-
TUBHBIN, CHTHU()UKATUBHBIN, KOHHOTaTUBHBIN M 3THOKYJIBTYPHBIH MaKpOKOMIIO-
HEHTHI. JIeHOTaTUBHBIN MaKpPOKOMITIOHEHT BBIJICIISICTCSI HA OCHOBE CUTHU()UKATHB-
HOT'O ¥ COOTHOCHUT (Ppa3eoOru4ecKyo eIUHUILY C 00bEKTaMU JIEHCTBUTEILHOCTH.
CurnuukaTUBHBIN MAaKPOKOMITIOHEHT BbIpa)kaeT 0000IIEHHO-TIOHATUIHOE COJep-
KaHue, co3/aBasi 00pa3HOCTh 3HaUeHUs. KOHHOTaTHBHBIN MaKPOKOMIIOHEHT OXBa-
THIBAET 3KCIIPECCUBHO-CTHJIMCTUUECKHE, 00Pa3HO-OKCIIPECCUBHBIE, SMOIIMOHAb-
HbI€ Y OLEHOYHBIE BO3MOXKHOCTH ()pa3eosioru3mMa. DTHOKYIbTYPHBIN MaKpOKOM-
IIOHEHT CBSA3aH C 0COOEHHOCTSIMU OTPa)KE€HUs BO (hpazeosorn3mMax HallMOHAIbHOMN
KyJapTyphl. B mociennee necatuierve B 0enopycckoil (hpa3eonoruu oTMedaeTcst
AKTHBHBIM IPOLIECC UCCIIEJOBAHUS 3THOKYJIBTYPHOTO MAaKPOKOMIIOHEHTA CTPYKTY-
psl ppazeonorunueckoro 3HaueHus [8—10].

®pazeosornyecKoe 3HaUeHNE HEPa3pbIBHO CBA3aHO C rpaMMaTHYECKUM 3Ha-
yeHueM. [paMMaThyecKuili MaKpOKOMIIOHEHT CTPYKTYphbl (hpa3eosornyeckoro
3HAYEHUS COEPXKUT MH(OPMALIUIO O TpaMMaTUYECKUX MpU3HaKax (pazeonorus-
Ma (poa, 4uciio, naaex, BpeMsi, BUJ, HAKJIOHEHHE, JIULO U T.1.). B To Bpems kak
CTPYKTYpa U CEMaHTHKa (pa3eojOruYecKux eIUHULl OEIOPYCCKOro s3bIKa MOJY-
Yyuja LUPOKoe onucanue, Mopdosiorust ppa3eoaoru3MoB HaXOAUTCS B CTAJIUU Ha-
yasia uzydenus. MccienoBaTenu oTMeyaroT, YTO I'paMMaTUYECKHE 3HAUE€HUs BTO-
PHUYHBI, OHU COITYTCTBYIOT, MOAYHUHSIIOTCS MHANBHIYATBHBIM (hPa3eoIOrHUeCKUM
3HAYCHUSIM.
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L]env HACTOSIIIETO UCCIIEIOBAHUS — BBISBUTH U IIPOAHAJIN3UPOBATh YACTHBIE
BUJIOBbIE 3HAYEHHUSI TJIaroyibHbIX (Pa3eosIoru3MOB COBPEMEHHOTO OEI0pYyCCKOro
si3pIKa. O6BbeKkmom UCCIAeIOBaHUS CTaJIU OJJHO3HAYHBIE [1arojibHble (Ppa3eoaorus-
MBI COBPEMEHHOI'0 O€JI0PYCCKOIo s3bIKa, COOTHOCAIIUECS C Pa3HBIMU MOAEISIMU
IIPOCTOTrO UJIA CJIOXKHOTO CJIIOBOCOYETAHMUSI, ONMOPHBIM KOMIIOHEHT KOTOPBIX (TJia-
rojI) 3acTbll B ()OpME TOJIBKO COBEPILIEHHOI'O MJIM TOJIBKO HECOBEPIIEHHOIO BU/JIA.
Ilpeomemom uccnenoBaHusl SBJISIIOTCS YaCTHBIE BUAOBBIE 3HAYEHMS YKa3aHHBIX
(pazeosoru3mMoB. S3bIKOBBIM MCTOUHMKOM MOCTYKHJIM KOHTEKCTHI, 3a(UKCHUPO-
BaHHbIE B HauOoJiee IMOJHOM TOJKOBOM cjoBape (pa3eosioru3MoB Ipodeccopa
W.4. Jlenemesa!, a Takke TEKCThI XYIOXKECTBEHHOW M IMYyOIUIIUCTUYCCKON JIH-
Teparypsl Hauasa XXI Beka (aBTopckasi KapTOTe€Ka COCTaBjsija Ha MOMEHT HC-
cnenoBanus cBbilie 30 000 KOHTEKCTOB, UTO MO3BOJUJIO YTOYHUTH YACTOTHOCTH
0TOOpaHHBIX (Pa3e0JIOTU3MOB U MOATBEPAUTH AAHHBIE CIOBapsi 00 UX OMNOPHOM
KOMIIOHEHTE).

TeopeTnueckan 6asa nccnefgoBaHus n 063o0p nuTepaTtypbl

B HameM ucciae0BaHUM MBI IIPUICPKUBAEMCS IPUHSATON B 0€IIOPYCCKOM
SI3BIKO3HAHUW TpaMMaTHYECKOW Kiaccupukamuu (pa3eooru3MoB IO CO-
OTHOCHTEIIPHOCTH MX C YaCTSIMH PEUH U PYKOBOJCTBYEMCS TPaJUIIMOHHBIM
MOHMMaHUEM B OEJIOPYCCKOM s3bIKe (Ppa3zeoslorMYecKor eauHHUIEL: (pas3eo-
JOTU3M — 3TO «yCTOWYMBAs, BOCIIPOU3BOIMMAs, HE MEHEE YeM JBYXKOMIIO-
HEHTHAs A3bIKOBas €IWHMIA, COYCTAIOMAsICS CO CIIOBAMHU CBOOOJHOTO yIIO-
TpeOneHnss W UMeronlas IeJOCTHOEe 3HAuYeHHe, HEe PaBHOE CyMMe 3HA4YCHUU
€€ KOMIIOHEHTOB (€CJIM UX paccMaTpuBaTh Ha ypoBHE clioB)» [7. C. 5], B 00beM
(bpa3eonornveckoro Marepuajga BKIOYAaeM TOJBKO (hpaseomormyeckue cpa-
IICHHUS U eIMHCTBA. TEpMHUH «TJIaroibHbIe (Ppa3eoqoTU3Mbl» MBI IPUMEH -
em (Bcimen 3a U.f. JlememeBbiM) kK (ppa3eosoru3zmam, 0003HAYAIOIIUM HaU-
0osee 00600mIeHHOE JIeHicTBUE (IIPOIECC) U BBHIPAKAIOIMIUM €r0 B KaTEropusix
BHJIa, BDEMCHU, HAKJIOHCHU S, @ TaKKe poja (B opMax IMPOIIEaIIero BpeMEeHH!
M cocllarateIbHOTO HaKJIOHEHWs). «KareropmanpHoe 3HAaYEHHE TOYTH BCEX
TJIaTOJIBHBIX (Pa3e0IOTU3MOB OMNPEAETIeTCS CEMaHTUUYECKUM, MOP(OIOTHU-
YEeCKUM U CHHTAKCHUYECKHM KpuTepusMu. Tak, ppas3eosiorusm oagays y xa-
Mym TPUHAJJICKHUT K TIAroJbHBIM IMOTOMY, YTO, BO-IIEPBBIX, OH 0003Haya-
eT JelicTBHe, Tepeaaronieecs IIarojbHbBIM CIOBOCOYETAHUEM ‘PEIIUTEIBHO
HE COIIalaThCs, YIPSIMHUTHCS , BO-BTOPBIX, TPAMMATHYCCKUM IIEHTpOM (pa-
3€0JIOTH3Ma SIBJISCTCS TJIAaroJbHBIH KOMIIOHCHT, BBICTYNAIONIUH HOCHTEIEM
dbopm Buaa (0asaywv y xamym — oaysb y xamym), BpeMeHu (dar, dasay, oam
u ap.), nuna (oar, daew, dae U T. 1A.), HAKJIOHEHUS (0asati, 0ay Ovbl U 1P.),
yucna (dam, 0adzim u T. A.), poaa (day, oara, oay 6vl u np.), B-TPETbUX, 3TO
BBIPA)KEHUE BBINIOJHAECT CHHTAKCHYECKYI0 QyHKIMIO ckazyemoroy [7. C. 118].

Vleneway 1.4. Cnoyuik ¢ppaseanarizmay : y 2 . Minck: benapyc. Dnupiki. ims 1. Bpoyki, 2008.
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KateropmanpHoe 3HaYeHHWE BXOJUT B CMBICIOBYIO CTPYKTYpPY (pa3eonorus-
Ma, SIBJISIETCSI COCTaBHOM 4acThIO (Ppa3eoIOrHYECKOro 3HAUCHU .

Kareropust Buga riarona B 6€I0pyCCKOM sI3bIKE ITUPOKO ONMUCaHa BO MHO-
IUX Y4eOHBIX M HayYHBIX paboTax, a MCCICIOBAHUH, MOCBAMICHHBIX BOIIPOCAM
IPaMMaTHYeCKOTO 3HaYeHHS (Ppa3eoJOru4ecKux eIHHHI], B OCIOPYCCKOM SI3bI-
Ko3HaHWU He MHOTO [4; 7; 11-13], a rmarosbsHBIE (pa3eooru3Mbl 0EIOPYCCKOTO
A3bIKa HE OBLIM OOBEKTOM OTIEIIBHOTO HCCIIEOBAaHUS B CEMAaHTHKO-IpaMMaTH-
YECKOM aCTIeKTe.

Bonee monHO rpaMMatudeckoe 3HaueHHE (Ppa3eoIOTU3MOB ONMUCAHO B pa-
6orax pycckux ¢pazeonoroB (B.II. XKykosa [14-15], ®.11. Hukonosaiite [16],
B.A. Jlebenunckoii [17], A.M. Yenacosoii [18—19] u ap.). «['maron u mporueccy-
aJBHBIN (PPa3EOIOTU3M ISl BEIPAKCHHS! TPOLIECCYATbHOCTH TOJB3YIOTCS OTHUM
U TeM k€ HabOpoM MOP(]OIOTHIECKIX KaTErOpHid, OHAKO MOP(HOJIOTHIECKHe Ka-
TErOPUHU TPOIECCYaNbHBIX (PAa3eoJOrU3MOB UMEIOT CBOKO CIIEHU(HKY, OTINYA-
I0TCS OT MOPGOJIOTHYECKUX KaTeropui riarojioB. OOyclioBiIeHa 3Ta crienuduka
TEM, YTO CHHTE3 I'PaMMaTHYECKHUX 3HAUCHHH C JIEKCHYECKUMH H (ppazeosorunye-
CKMMHU JIaeT pa3Hble KAYeCTBCHHBIC W KOJMYECTBEHHBIC PE3yNIBTaThl B (PYHKIIHO-
HUPOBaHUU Kak (Gopm, Tak U 3HaueHU Mopdosornyeckux kareropuit» [17. C. 49].
Pons Mopdonornuecknx KaTeropuii B BRIPaKEHUH TPOIECCYyaIbHOCTH Pa3IndHA.
«Bun sBnsiercs crienuduueckoir MOp(doIoruueckoil KaTteropuer mporeccyalib-
HBIX €IMHUII, KOTOpasi, B OTIIMYKE OT APYTHUX KaTETOPUH, TAKMX KaK JIUI0, BpeMs,
HaKJIOHEHHE, OXBATBIBACT BCE THIIHI (POPM IPOLECCYaTbHBIX €IMHHI] — JIMYHEIE,
WHOUHUTUBHBIE, IPUYACTHBIC, IeenprudacTHhIe. Hu oHa mporneccyanbHas enHH-
1a He ctoutT BHe kareropuu Buga» [20. C. 125]. [lo muenuto B.A. Jlebenunckoii,
«oO11ee BUIOBOE 3HAYCHUE CAMBIM HETIOCPEJICTBEHHBIM 00pa30M BKJIIOYEHO B HWH-
IUBUAYyaJbHOE (Pa3eoIOrHuecKoe 3HAUYeHHUE, CIIMTHO C HUM, TPYJIHO BBIJICITHMO
u3 Heroy [17. C. 63].

B Hay4HOIl TuTEpaType OTHOCHUTEIBHO CTaTyca BHJIA BHICKA3bIBAJINCH U BbI-
CKa3bIBAIOTCS pa3HbIe TOUKH 3PEHHUS, BIJIOTH IO TIPOTHUBOIIOJIOKHBIX: OT TPU3HA-
HUSI BUJIOBBIX map ¢gopmamu oxHoro riarona (A.H. Tuxonos, M.IO. YepTkona,
M.A. lenskuH ¥ Ap.) K YTBEPXKICHHUIO, YTO KATETOPUs BHJIA OTHOCHTCS K CJIO-
BooOpa3zoBanuto (M.I. MunocnaBckuii). IIpomexyTouHOE MONOKEHUE 3aHUMAHI
A.B. bounapxko [21] u ero croponHuku. Criopsl CBOASATCS, B OCHOBHOM, K CTaTyCy
KaTeropuy BUJa, HATNYUIO «YUCTOBUOBBIX MPHCTABOK», K BOMPOCY KPUTEPUEB
OIIpe/IeNICHHs BUIOBOM Mapsl 11aroiioB. Cpenu MmocieHuX 10 BpeMEeHH HCCIIeJ0Ba-
HUH pealin3ainy aclieKTyaJIbHOCTH Ha (DPa3eoIOriIecKoM yPOBHE MOXKHO Ha3BaTh
pabory [22].

CH0)XHOCTh CEMaHTHYECKOH CTPYKTYPBI TJIArOJIBHBIX (Pa3eosOTH3MOB, BbI-
JIeTICHHS TPAMMATHYECKOTO 3HAYCHHUSI, OTIPENICIICHUST CTETICHU BIMSHUS KOHTEKCTA
Ha aKTyaJIH3aIUI0 PEabHOT0 3HAYCHHSI OTACTBHBIX MOP(PEM B CTPYKTYPE OTIOPHO-
ro KOMIIOHEHTa (ryarojia) (ppa3eosornueckux eIMHUIL O3BOJISET CUUTATh HCce-
JIOBAaHUE WX YACTHBIX BHJIOBBIX 3HAUCHUH aKMYANbHbIM U OUCKYCCUOHHBIM.
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MeToponorua nccnepoBaHus

OCHOBHOI METOJ1, KCIIOJIb30BABIIMICS B UCCIIEIOBAHNH, — OIHCATECIbHEIN;
MPUMEHSIIUCh TaKKEe METON CIIOBAPHBIX Je(DUHULIHHA, METOJ KOMIIOHEHTHOTO
U KOHTEKCTyaJlbHOTO aHaiu3a. B pesynbraTre aHaiam3a KOHTEKCTOB, 3a(uKcu-
POBaHHBIX B ABYXTOMHOM TOJIKOBOM cioBape (pazeosorusmon M.5. Jleneniea
(Munck, 2008), a Takke KOHTEKCTOB U3 aBTOPCKOW KapTOTEKH METOJOM CILJIONI-
HOM BBIOOPKH HamH OblJI0 0TOOpaHo 2 322 HauOosiee ynoTpeOUTEIbHbIE OJJHO-
3HAYHbIE TJArojibHble (Pa3eoJOrnYecKue EIUHUIbI, COOTHOCHUMBIE CBOUMU
WHIUBUYaJbHBIMU 3HAu€HUsIMU C cyOkarteropueil nesrenbHoctu (617 enu-
HuUll), cyOkarteropueil otHomenus (772 eauHuIbl) U cyOKaTeropued COCTOSTHUS
(766 enunun). U3 Hux 527 eguHUI] UMEIH OMOPHBIN IIarojbHbIH KOMIIOHEHT
TOJIKO HECOBEPILEHHOTO BHUAA, 293 eIUHUIBI — TOJBKO COBEPIICHHOI'0 BUJA.
@®opMBI TPOTEKAHUS IEHCTBHU S, BEIPAKEHHOT'0 OTOOPaHHBIMH €IHHHUIIAMH, YTOU-
HSUIUCh HaMU, AUPPEpeHIHPOBATUCH, a0CTParupysIch OT WHIWBUIYaTbHBIX
(pa3eosornuyeckux 3HAYEHUH, COOTHOCHUMBIX C CYOKAaTeropusiMu JAesTEeIbHO-
CTH, OTHOUIEHUs, cOocTOAHUA. OTAelbHOE HCCIIEOBaHUE MPOBOANIOCH CPEenu
[JIaroJIbHBIX ()Pa3e0a0ru3MOB MPOMEKYTOUHOI0, THOPUAHOIO XapakTepa, cyo-
KaTeropuajibHOE 3HAUEHHE KOTOPBIX MOIJIO MEHSTHCS B 3aBUCHUMOCTH OT JIEBOM
Y TIpaBOM BHEITHEN coueTaeMocTH (167 enuHUI] IBYXCYOBEKTHOU U IBYXOOBEKT-
HOM BHEIIHEH HampaBJIEHHOCTH), a TaKXKE CPEIM IIarojbHbIX (hpa3eosoru3mMoB
C KOppEISTUBHBIMU BHAOBBIMH (hopMaMu. K o0mieMy KOJTHMYEeCTBY BBISIBICHHBIX
IJIATOJIBHBIX (PPa3€0JIOTU3MOB MOKHO J100aBUTH 0K0JI0 200 enuHUI], TMEIOIINX
HETUIUYHYIO ISl HUX CTPYKTYpY: B CBOEM KOMIIOHEHTHOM COCTaBE HE COJEp-
KaAIIUX KOMIIOHEHTA-TJIarojia, KOTOPBIi ABJIsAIICS Obl HOCUTEIEM KaTeropuil BUja,
BpEMEHH, JIUIa, Yhciia. MHOTHE U3 HUX 3aCThUIM B CTPYKTYPHBIX MOJIENSAX CIIO-
BOCOUYETaHUH (MpeJIora ¢ CyUECTBUTENbHBIM B KOCBEHHOM MaJIEkKE — V KYCmbl
‘YKJIOHSATBHCSI OT HEMOCPEICTBEHHOI'0 y4acTUs B YeM-TN00, OT OTBETCTBEHHOCTH
3a YTO-TM0O0’; COYETAHUs YACTHUIl He (Hi, aui) C CYIIECTBUTEIbHBIM — HI MYp-
Myp ‘a0COTIOTHO HUYETO HE TOBOPUTH, HE PACCKA3bIBATH KOMY-TH00’; COYECTaHUI
CYIIECTBUTENbHBIX TaBTOJOTMUYECKOI'0 XapaKTepa WJIM CBSI3aHHBIX BHYTpPEHHEH
pubMoil — naxi nao naxi ‘cXBaTUTH ¢ co00l1 cBoM oAexkKH’). [IpuHaaIEKHOCTH
TaKUX €IMHULl K pa3psay I1arojbHbIX ONpeAesieTcs NPEeUMYILIECTBEHHO ¢ I0-
MOIIBI0 CEMAHTHUYECKOTO U CHHTAKCHYECKOro KputepueB (0onee moapoOHO 3TO
omucaso B [23]).

Pe3ynb'ra'rb| ncanegqoBaHvia n OGCY)KAEHIIIH

[TpoBeeHHBIN aHAIM3 ITOKA3aJl, YTO CPEIH OJHO3HAYHBIX TJIarOJIBHBIX (pa3se-
OJIOTU3MOB, OTTOPHBIN KOMITOHEHT KOTOPBIX (IJ1aroJ) 3acThlI B hopMe COBEPIIEHHO-
T'0 BUJIA, ©3 YaCTHBIX BHJIOBBIX 3HAUYCHUI ()OPM COBEPIIICHHOTO BHJIa BCTPEUYAFOTCS
KOHKPETHO-(aKTHIECKOE W MOTCHIINAIBHOE 3HAUCHUS JICHCTBHS.

KonkpeTHO-(pakTHUeCKOe 3HAYCHUE JICHCTBUS MPOSBISICTCS B KOHTEKCTaX,
ONMUCHIBAIONINX KOHKPETHBIN €IUHUYHBIN (aKT: 3aapayb Hocam (wmo, y uimo)
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‘ynacTh JIMIIOM BHU3 Kyna-miu0o (OT yAapa WJIM CHOTKHYBIIUCH), 31a8iyb Jicy
‘HEOCTOPOXKHO TMPOXKEUYb OACKAY NpH OrHe’ W Ap. [JaronbHBI KOMIIOHEHT Ta-
KUX €IMHHII IPEUMYIIECTBEHHO HCIOIb3yeTCs B (popMe MpOIIeNero BpeMeHH:
(1) Veeuapor cmon aoviwoy, nadapasani nasecmy, nazyiani — i nagaszii Bycyinky.
Kamapoyckis xnonyel 3aiiya xana Mixacésvix 3axinyni (=neperopoguiau J0po-
Ty MOJIOJIO’)KEHAM Ha CBaJb0€ C HANEXKJOW MOJTYyYUTh BBIKYIIL). /{36 NAAWKI O
im napakyn (CD-1. C. 575).

[ToTeHmnmanpHOE 3HAUCHHWE ACHCTBUS BBISABISICTCS, KOTJAa pedb HJET O BO3-
MOXXHOCTH, CHOCOOHOCTH, TOTOBHOCTH, HEOOXOIMMOCTH U IPYTUX MOJAJIBHBIX OT-
TEHKaX MOTCHIIMAJIBHOCTH, KOTOPBIC HE OTHOCATCS K KAKOMY-TO KOHKPETHOMY MO-
MEHTY BPEMEHH, 2 BOCHPHHUMAIOTCS KaK HEYTO OOBITHOE, YTO MOXKET IIPOSIBHTHCS
B 110001 MOMEHT [21]. B KOHTEKCTHOM OKpY>Ke€HUHU (pa3eooru3MOB YACTO MPU-
CYTCTBYIOT (hopMasTbHBIE TIOKA3aTEIH MOIAIFHBIX OTTEHKOB (MOJAJIBHBIC TJIATOJIHI,
KpaTKHue IpujiaratelibHble ¢ MOJIAJIbHBIM 3HaYeHUEM), Harpumep: (2) A cmpamoe,
minas Ipvinka. Mane mym cnpabaeani adkaacui ublpeoHvIMi cusaxickami (= (xo-
TEJIN) CO3JaTh KpalHe HEOJArompusiTHBIE YCIOBUS [JI KU3HEICATEIBHOCTH),
obl 51 60YK Oimul. Tamy pawvly abximpwiys ycix, i éac y moim iy (CDO-1. C. 43).
(3) Ecyb aozin mam, Anmocw Jpausik, Obik 2amoy sewlyyom msne 3’ecyi (= (roToB)
3aMy4HTh, NOryOUTh HanagkaMu, roHeHneM) (CP-1. C. 496). IlotennnanpHas BO3-
MOXXHOCTH (HEBO3MOXKHOCTB) OCYIIIECTBIICHHS (PaKkTa-AerCcTBUS (TTpoIiecca) MOXKET
MPOSIBIISITBCSL B KOHTEKCTE C MOMOIIBIO 3aMeHbI yroTpeOnenHon ¢hopmsl (paseo-
JIOTU3Ma COYETAHUSIMU CJIOB MOXca (He Modca), mazubima (Hema2ubima) ¢ ero UH-
¢buHUTUBHON (HOPMOIL (MU CMBICIIOBBIM COOTBETCTBUEM): (4) Ansaxceti [Iamposiu,
SIK 1 KOJMCHYBL pa3, YCE CNAKOUHA paccmaynsay Ha ceaix mecyax: — Hwud ne naw uac,
oapaei. 3pabi ginem, 3padi maxi ginem, kab mvl im cKpyyiai pozi (= (MOTIIN) CKpY-
TUTH pora = MOIJIM YCMUPHUTh, 00y3/1aTh, 3aCTaBUTh NOAUYMHUTHCS) Kréuckamy
(CD-2. C. 403).

Oco00 mpuUCTaIBHOTO BHUMAaHUS TpeOoBaiu (hpa3eoyoru3Mbl, B CTPYKType
TJIaTOJIBHOTO KOMITOHEHTA KOTOPBIX MPHCYTCTBYET NMPHUCTaBKa (3a-, na-, a-) wiu
cypdukc -#y-. HekoTopbie n3 HUX (MIPUCTABOK) HE YTPATHIIHM TMOJTHOCTHIO CBOETO
JICKCUYECKOTO 3HAYCHUS U BHOCSAT CMBICJIOBBIC H3MCHECHHUSI B MHAMBU Iy IbHOE 3HA-
yeHue (pa3eooru3Ma: MpuaaT 3HAYCHWE HAYMHATEIFHOCTH Ipolecca — 3ali-
epayb y 0yoKy (4vlio, Kaco) ‘HavaTh IEUCTBOBATH B YbUX-THOO0 MHTEpECAX’, natcyi
PYKoOU ‘“HadaTh XOPOIIO BECTHUCH, PACTUTHCSI, TUIOAUTHCS ; YCUIUTEIBHOCTH (YKa3bl-
BAIOT Ha CTETIEHbh 0COO0H aKTUBHOCTH, UHTEHCUBHOCTH) — A0Ypblyb 2aA.1a8y (Kamy)
‘ycTpaliarolle HaJJoecTh YeM-JTN00 (peubto, IPOCLOOH U J1p.)’; OrPAHUYUTEIBHOCTH
(XapakTepu3yIoT IeCTBHE, OTpaHUICHHOE BO BPEMEHH U B ITOJIHOTE CBOETO TPOSIB-
JICHUS) — na2yiayb y Mayyarky ‘yKIOHUTHCS Ha HEKOTOPOE BPEMsI OT pa3roBopa’s
Pe3yIbTaTUBHOCTU (JIOCTHIKEHHS pEe3yJIbTaTa, 3aBEPIICHHOCTH CTAHOBJIICHHS) —
naswlLiAmays 3 eHA304 (AKo2d, ubliieo) ‘MOKUHYTh POAHOM IOM, CTAHOBSICH CAMOCTO-
STEIBHBIMU B )KU3HN. OT/IeIbHBIC SAMHHUIBI BRIPAKAIOT 3HAYCHUE JITTUTEITHHOCTH,
MHOTOKPAaTHOCTH JIEHCTBHS (IIPOIIECCa) — HAMA301iYb A3bIK ‘JUIATEITBHOE BPEMS

OYHKIMOHAJIbHAS CEMAHTHUKA, TPAMMATHUKA U CTUJIMCTHUKA 941



Marsheuskaya, V.V. RUDN Journal of Language Studies, Semiotics and Semantics, 2024, 15(3), 935-946

MPOTOBOPHUTH BIYCTYIO', HAoasayb 2apoy30y ‘MHOTO pa3 OTKa3aTh CBATAIOIIEMY-

cs1’) WUTM OMHOKPATHOCTH (MTHOBEHHOCTH) JCHCTBUS — 2/IbIHYYb CJIIHY ‘C 3aBUCTHIO

[JISIHYTh HA YTO-TM00 cOOIa3HUTENIbHOE, HO HelocTyHOE . Takue ppa3eoaoru3mbl

CUHMTAIOTCS (PPa3eoJOrHICCKUMH JICPUBATAMHU M BXOIST B TPYIIIBI SIHHHI] KaKO-

ro-nubo crnocoba 1eHCTBUS.

B KOHTEKCTHOM OKpyXeHuU (ppaszeosoru3ma BCTpPEUaTNCh HETJIaroJbHbIC
JIEKCUYECKHE TIOKA3aTeN XapaKTepa MPOTEKaHus ACUCTBUS, HAIPUMEp, B TIOCIIe-
IOYIOIUX (HAMH COKPAICHHBIX) KOHTEKCTaX 3HAUCHHNE YCUIIUTEIBEHOCTH, HapacTa-
HUS WHTEHCUBHOCTHU TIONKPEIUISETCS YaCTHIIAMU adic, KOabKi U Ap. (...Hacmulp-
HAs, KOJIbKI MHe KPblel RANCasanda, ...axc motl, 0s0akK, y 3aM110 HOCAM 3apulycs),
3HAUYEHUE OTPAHHYUTEIBHOCTH — CJIOBAMU KOJIbKI 4acCy, MpoXi, KpbiXy, 035 HEUAK
(...x0yb 03aHEUAK AWUD RAKPYUT DAPAHKY, ...KOJIbKI Yac)y 3y0bl RACKAIW, ...mp30a
X0Yb KPbIXY nancasausb éi Hepesl), 3HAYCHNE MHOTOKPATHOCTH — CIIOBAMH He pd3,
3 naycomui u ap. (...He pas 2avlHeuwt CinY), ...2apoy3oy 3 naycomui Ha0aeala), 3Ha-
YeHHWE MTHOBEHHOCTH TOAKPEIISETCS COUueTaHUeM mym wca (...mym dca 6d ycix
svloaseymeax cmani Ha eyuivl). bonee moapoOHO XapaKTep YACTHBIX BUJIOBBIX
3Ha4YeHUH (Ppa3eo0ru3MoB TOJIHKO COBEPIICHHOI0 BUa ONUCaH HaMHU B [24].

Cpenn oqHO3HAYHBIX (PPa3eoIOTU3MOB, TJATOJbHBIA KOMIIOHEHT KOTOPBIX
peanusyeTcsi TOJIBKO B (hopMe HECOBEPIICHHOTO BHJIA, BCTPEYAIOTCS CIIENYIOIIHE
YaCTHBIC BUJIOBBIC 3HAUCHUS JCHCTBHS:

a) KOHKPETHO-IIPOIECCHOE 3HAUYCHHE JIEHCTBUSI — IMPOSBIISIETCS B BRIPAKCHUSX,
KOTOPBIMH XapaKTepU3yeTcs JIeUCTBUE, MTPOUCXOASIIEe OIUH pa3 B OMpere-
JICHHBII TPOMEKYTOK BPEMEHH B IIPOIIECCE €ro OCYIIECTBIICHHS, pa3BepThIBA-
HUS. DTO MOXKET OBITh peUb CyOBbEKTA-JINIA — 2/IblMAlYb CJI08bL ‘TOBOPUTD HE-
pa3bopUnBO, HEUETKO'; IEPEMEILICHUE — p8ayb Kinyi ‘CTPEMUTEIBHO yOeraTy';

0) OrpaHMYEeHHO-KpaTHOE 3HAYCHHE JCWCTBUS — BBIPAXKACTCS C MOMOIIBIO
KOHTEKCTHOT'O OKPYXEHHUS (KOJIHMYECTBEHHO-MMEHHBIX COYETaHHH — 00CTO-
ATENBCTB BpeMeHHM): (5) [ea muioni [s] macina epazeb [= Xoauia Mo TOIKOU
nopore| na yckpainax eopada (CO-2. C. 61). HexoTopsie riaroibubie Gppasze-
OJIOTH3MBI 3TOH T'pynIbl 6€3 00CTOATETHCTB B CBOEM KOHTEKCTHOM OKpPYIKe-
HUU MPUOOPETAIOT MOMYEPKHY TO-IUTUTEIBHBI OTTEHOK KOHKPETHO-TTPOLIECC-
HOTO 3HAUEHUs JEHUCTBUS (CPAaBHUM CIIEAYIONINE KOHTEKCTHI): (6) Tora mpoi
OHi [Puvieop], xani eanasoosiy eéanasoovt ca cmpaxot, na 08a pasvl Xao3iy
Y cmanoyky, Haaoaycs max, kab mpayi paz ne xayenacs. (7) [Mapo3s:] Cyénka!
Yazo eéanasoowt éanasod3iut? (= 101ro U MEJJICHHO JeNIaellb — MOAYEPKHY-
TO-INIUTEIIBHBIN OTTEHOK) Tabe wmo, Hamawaxa yaeo paoiys! (CO-1. C. 169);

B) HEOTpaHMYEHHO-KpaTHOE (IOBTOpSIOIIEecs) 3HaUeHUe ACHCTBUS — peasu-
3yeTcsi B KOHTEKCTax (hpa3eosoru3MaMu CKIAHAYYa Ha yce 1adbl “9acTo
1 OOBIYHO C OCYXKJIEHHEM YIIOMUHATBCS', KPYYiyb KAmMpulHKY ‘HATO0SIIHBO
TOBOPUTH OJHO M TO XK€, ecyi noedam ‘OECIpPEeCTaHHO YIPEKATh, YKOPSTh,
yanxate: (8) Ilon i nanadoss, cmanagwl, 3eMcKi, 0OKMap i ix HCOHKI CKaa-
nanica na yce nadvl (CO-2. C. 401). HeorpanuueHHsbli psiJl HOBTOPEHUM
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XapaKTepu3yeTcss Takxke (pa3eosioru3MaMHu He CX003iyb 3 8YCHAY (ublix,
Kaeo) ‘TIOCTOSTHHO TTPOU3HOCHTRCS, JHC68AYb HC8AUK)Y ‘TOBOPHUTH HYIHO H Oe-
CTOJIKOBO 00 OJJHOM U TOM K€’}

I) TOCTOSHHO-HEMPEPHIBHOE 3HAYECHUE ICUCTBHS (IIpoliecca) — MPOSBIISACTCS
B TeX (hpa3eooru3mMax, KOTOPBIMHA XapaKTEPHU3YyeTCs JIEUCTBUE, OCYIIICCTBIIS-
€MO€ He B KaKOW-TO KOHKPETHBIA OTPE30K BPEMEHH, a IIOCTOSHHO, «MOHOJIUT-
HOY, T. €. HE TIOBTOPSIETCS, HE MIPEPBIBAETCS, TIOTHOCTHIO 3aIOIHSIET COOO0 TOT
MIPOMEKYTOK BPEMEHH, KOTOPBIF OHO OXBAaThIBaeT. Takoe 3HAYCHHUE MTPOSBIISCT-
Csl Yallle BCETo B €AMHHIIAX, KOTOPBIMU XapaKTePU3YIOTCS MaHepa MOBEACHUS
WJTU COCTOSTHUE CYOBEKTa B COLIMYME — MPblMayb pyKy Ha nyivce (4aro) ‘ObITh
B Kypce COOBITHH, CIES 32 UX PA3BUTUEM , CMYPOO3iYb c8em “KUTH 0€3 eI,
0e3 orpeesIeHHOro Aeja, 0e3 MoJb3bl 1S APYTUX; YNHUTH JIFOASIM HEPUSTHO-
CTW, Oiyya 5K pviba ab 1é0 ‘0e3 pe3yabTaTa CTapaThCs, UCKATh BBIXOM U3 Oebl’,
mpuimayya Ha adnezaacyi (a1l Karo, 3 KiM) ‘He BCTYIaTh B OJIM3KKUE OTHOIIICHUS,
CBSI3H C KeM-TTUOO’, Oiyb mulLiblivl ‘0€3AeTbHUYATH, 3aHUMAThCS ITYCTBIMH JIe-
JaMU’, SIK Cblp y Macie Kynayya “KUTh BOJIIBIOTHO, B TIOJTHOM JIOCTATKe, icpayb
nepuyto ckpvinky (y 4bIM) ‘3aHUMATh TIIABHOE TIOJI0KEHHUE B YEM-TTH00’;

1) TOTCHIIMAIBHO-KAYeCTBCHHOE 3HAYCHUE JACUCTBHS — BBIPAXKACTCS B TEX €U~
HUIIAX, KOTOPBIMH XapaKTepU3yeTCsl ICUCTBHE, HE JIOKAJIM30BAHHOE BO BpeMe-
HU. Yaime Bcero BCTpeyaeTes y TeX eAMHUIL, KOTOPBIMU OTOOpa)aeTcs CIIo-
COOHOCTB CyOBeKTa K JIEHCTBUIO, HATUYUE YMEHUSI €T0 OCYIIECTBIATH (6eda-
Yyb MoJK (y KiM, y ublM) ‘O4€Hb XOPOIIO pa30MpPaThCs B KOM-TH00, 4eM-TH00’).
bonee mompoOHO xapakTep YacCTHBIX BUJIOBBIX 3HAYCHHH (Ppa3eosiorn3MoB
TOJILKO HECOBEPIIICHHOTO BUJIa OMMCAaH HaMu B [25].

3akK/oueHue

AHaJIU3 4aCTHBIX BHUJIOBBIX 3HAYEHMH TJIaroybHBIX (Ppa3eosoru3mMoB COBpe-
MEHHOTO O€JIOPYCCKOTO SI3bIKa OATBEpk1aeT MHeHEe A.M. UenacoBoii 0 TOM, 4TO
TEOpHs YaCTHBIX BUJOBBIX 3HAUEHUM, pa3paboTaHHAs aCIIEKTOJIOraMu JJisl IJ1aro-
JIOB B CBOOOTHOM yHOTPEOJIEHNH, TUITh YACTUYHO MOXKET ObITh IPUMEHUMA K ITIPO-
LeCCyaJIbHbIM (pazeosoru3mam. M3 yeTbipex 4acTHBIX 3HAUEHUN COBEPILIEHHOTO
BUJIa Y TJIAroJibHBIX (pa3eojoru3MoB OEIOPYCCKOrO Si3bIKa BCTPEUAIOTCS MpPEu-
MYLIECTBEHHO MOTEHIMAJIbHOE M H3pellka KOHKPETHO-(aKTUYEeCKOe 3HAYEHUS,
a U3 YaCTHBIX BUJIOBBIX ()OPM HECOBEPIIEHHOT0 BUa — IIOTEHI[MAIbHO-Ka4eCTBEH-
HO€ U MMOCTOSIHHO-HETIPEPBIBHOE 3HAUEHU S JEHCTBUS (TOrAa Kak 1o HaOII0IEHUSIM
aCMEKTOJIOTOB CPEIU IJ1arojioB abCOIIOTHO HECOBEPIIEHHOrO BUJA (Ha JIEKCHUYe-
CKOM YPOBHE) MOJIYyUYalOT MPEAIOYTEHNE KOHKPETHO-IPOLIECCHOE U HEOTpaHUYEH-
HO-KpaTHOE 3HaueHus aedcTBus). [IpenmyiecTBo riarojabHbIX (ppa3eoaoru3MoB
C MOTEHIMAJIbHO-Ka4€CTBEHHBIM U MOCTOSHHO-HENPEPBIBHBIM 3HAYCHUSIMHU JEH-
CTBUS, Ha HAIl B3I, MOXKHO OOBSCHUTH TEM, UTO B OOJBIIMHCTBE CIy4aeB HC-
CJIEyeMbIX KOHTEKCTOB C MOMOUIbIO (Ppa3e0Ioru3MoB OTPaXKaETCsl KaueCTBEHHAs
XapaKTepUCTUKa CyObeKTa.
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